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Factura: 001-001-000022439 20171701040P00671 

PROTOCOLIZACIÓN 20171701040p0067 
PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMENTO: 14 DE FEBRERO DEL 2017, (16:36) 
OTORGA: NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTON QUITO. 
DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: El CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL CON ESTADO DE CUMPLIMIENTO Y OBLIGACIONES DE LA 
COMPAÑIA VLEX GALÁPAGOS PARTNERS | LLC EN INOLES CON SU RESPECTUVA TRADUCCION AL IDIOMA ESPAÑOL) 

  

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 6 
CUANTÍA: INDETERMINADA: 

  

  

  

          
  

PEGO 
ORORESRAZOTECCA [PONERTE EAS RRE 
A es EN erezrsro 

E   
  

2h 
/ Hi _ y 

NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES 
NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

   
tira. Paula Andrade Torre



Quito, a 14 de Febrero de 2017 
cap 

Prot. N” 20171701040P00 

PROTOCOLIZACIÓN DE 

EL CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL 

CON ESTADO DE CUMPLIMIENTO Y OBLIGACIONES 

DE LA COMPAÑIA LEXGALAPAGOS PARTNERS 1 LLC 

(EN INGLÉS CON SU RESPECTIVA 

TRADUCCIÓN AL IDIOMA ESPAÑOL) 

CUANTIA: INDETERMINADA 

. j (DI; 2a; COPIAS) >



- Secretary of State 

State of Nevada 

Apostille 

(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

- Country United States of America 
Pays / País. 

[This public document 
Le présent acte public/ El presente documento público 
2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE A 

a été signé par 
ha sido firmado po 

| 3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 
agissant en qualité de 
quien actúa en calidad de 

4. bears the seal/stamp of STATE OF NEVADA 
est revétu du sceau / timbre de 
y está revestido del sello / 

  

  

    
    

  

  

  

timbre de 
CERTIFIED 

Attesté / Certificado 
[5. at Carson City, Nevada, U.S.A. 

á/en 
5. the e TWENTY-SIXTH DAY OF JANUARY, 2017 

le /el día 
7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, USA. 

par / por 
8. Number | 2017/022/ICW 

sous no 
bajo el número 

9. Seal/Stamp: 
Sceau / timbre 

  

10. Signature: ra E Cuevb 
Firma: S 

Sello /timbre. 
Barbara K. Cegavske 

Secretary of Stale       

  

  

This Apostile only certfes the authenticty of the signature and the capacity of the person who has signed the public 
ere appropriate, the identiy of the seal or stamp which the public document bears. 
not cent the content of the document for which it was issued. 

_Aftis Aposti valid for use anywhere within Unted States of Amenca, ls terrtories or possessions. 
Y € —A<— = 

A Apestlg Melte uniquement la véracitó de la signature, la quaité en laquele le signataire de Fácte a ag et, lo 
PD FS du sceau ou timbre dont cet acte publ est revétu   feriñe pas le contenu de Facte pour lequel elle a été émise. 
      Esta APBB cerifica Unicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signataio del documento haya. 

Dractuado 4pónwlr dagó! la identidad del sollo o timbre del que el documento público esté revestido 
Esta Apostila no cerífica el contenido del documento para el cual se expidió 
No es válido el uso de esta Apostila en los Estados Unidos de América, sus territorios o posesiones. 

STATE OF Ne 

é 
OFFICE OF - 
¡CRETARY OF 

 



SS 3> 
ATEORNEN A 

CERTIFICATE OF EXISTENCE 

WITH STATUS IN GOOD STANDING 

L BARBARA K. CEGAVSKE, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do 

hereby cetify that Tam, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings 
by corporations, non-profit corporation, corporation soles, limited-liability companies, limited 
partnerships, limited-iability_ partnerships and business trusts pursuant 1o Title 7 of the Nevada 
Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 
for a time period subbsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. 

further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 
evidence, LEX GALAPAGOS PARTNERS I LLC, as a limited liability company duly 
organized under the laws of Nevada and existing under and by virtue ofthe laws of the State of 
Nevada since December 6, 2007, and is in good standing in this state. 

WHEREOF, ] have hereunto set my 
ixed the Great Seal of State, at my 

office on January 25, 2017. 

Patio Cuchi 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Certified By; Jennifer Wilton Secretary of State 
Certificate Number C20170125-0429 

[You may verify this certificate 
Online at http://www.nvsos.gov/  



  

   

TRADUCCIÓN 

SECRETARIA DE ESTADO 
ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA LEGAL. 
CON ESTADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES 

Yo, BARBARA K. CEGAVSKE, Secretario del Estado de Nevada debidamente electo y calificado, 
por la presente certifico que soy, por las leyes de dicho Estado, custodio de los registros 
relacionados a solicitudes de compañías, compañías sin finalidad de lucro, compañias exclusivas, 
compañías. de responsabilidad limitada, sociedades limitadas, sociedades de responsabilidad 
limitada y fidecomisos comerciales para el Título 7 de los Estatutos Revisados de Nevada quienes 
actualmente gozan de buena reputación o se hallaban en buena situación por un periodo 
subsiguiente de 1976 y que soy el funcionario apropiado para suscribir este centificado. 

Además cenífico que los registros de la Secretaria de Estado de Nevada, a la fecha de este 
certificado, evidencian a, LEX GALAPAGOS PARTNERS 1 LLC, como una compañía de 
responsabilidad limitada debidamente organizada bajo las leyes de Nevada y existente bajo y en 
virtud de las leyes del Estado de Nevada desde Diciembre 6, 2007, y se halla en buena situación en 
este estado. | 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, he firmado con puño y letra y 
fijado el Gran Sello del Estado, en mi oficina el 25 de Enero de 
2017. 

El Gran Sello de Firma 
Estado del Estado BARBAR K. CEGAVSKE 
de Nevada Secretario de Estado 

Certificado Electrónico 
Certificado Número: C20170125-0429 

  

Usted puede verificar este certificado 
en-linea en http://1vww.nvsos.gov/ 

  

Yo, Pilar Poveda Reinoso, con conocimiento del idioma inglés por la presente certifico que 
:ción que antecede es una versión fiel y correcta del Certificado de Existencia 

HA 
Pilar Poveda Reinoso 
Cl, 171350820-6   



      

    

        UI 
Factura: 001-001-000022363 20171701040D00578 

  

  

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701040D00578 

Ante mí, NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA., comparece(n) MATILDE 
DEL PILAR POVEDA REINOSO portador(a) de CÉDULA 1713508208 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 
estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 
«uien(es) declara(n) que la(s) frma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 
en odos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(), para constancia rma(n) conmigo en unidad de 
acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de ta atribución que me confiere el numeral noveno 
del articulo dieciocho de la Ley Notarial -.El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 
sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 13 DE FEBRERO DEL 
2017, (13:30), 

    
MATILDE DEL PILAR POVEDA REINOSO 
CÉDULA: 1713508208 , 

  

CA 
_—————— as. tn 

     



pal REPÚBLICA DEL ECUADOR Paisa 
Dirección General de Registro Civil, identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

Número único de identificación: 1713508206 

Nombres del ciudadano: POVEDA REINOSO MATILDE DEL PILAR 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 18 DE NOVIEMBRE DE 1975 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

   

   
   

Sexo; MUJER ARS 
) 

Instrucción: BACHILLERATO Autoriza y conf 1 Z 
dde Ocio NE 49 y Lineclo Quito para que yk Seen de 
BEN Profesión: EMPLEADO PRIVADO q, ción, 

E ee 14FE8 200 1ABracgOS - Estado Civil: SOLTERO 
ias paredo (O queredo- puc von 

  Cónyuge: 

Fecha de Matrimonio:   

Nombres del padre: POVEDA FAUSTO 

Nombres de la madre: REINOSO MARÍA DEL PILAR 

Fecha de expedición: 18 DE DICIEMBRE DE 2012 

Información certicada ala fecha: 13 DE FEBRERO DE 2017 
Emisor, CARLA PATRICIA ESPIN SÁNCHEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 40 - PICHINCHA - QUITO 

     
N'de cs 2 7 ¿Bats 

A OLE 
APOA DAA Director General del Registro Civ, Identicación y Cedutación 

"Documento firmado electrónicamente 

    
Vigencia: Y mes.o 1 valación desde la echa de emsrón, Cumplido el plazo o número de erfcacionas soicte wn nuevo certficado 
enfe la informacin mgresarto ul número e cercado en. https virtual egistracivil gob.ec 

 



DA
 

         



ZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN: A petición del Doctor Alfredo Gallegos Banderas, 
el día de hoy y en seis útiles protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la 
Notaría Cuadragésima de Quito a mi cargo, LA DOCUMENTACIÓN que antecede, 
quedando incorporada en el protocolo de esta Notaría, de todo cuanto doy fe.- Quito, a 
los catorce días del mes de febrero del dos mil diecisiete.- 

A ANDRADE TORRES 

NOTARIA CUADRAGÉSIMA DE QUITO 

   

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA 
CERTIFICADA, firmada y sellada en Quito, a los catorce días del mes de febrero del 
dos mil diecisiete. 

  

    

Y 

DRA. PAOLA ANDRADE TORRES Dra. Paola A, idrade 7 
Pos NOTARIA CUADRAGÉSIMA DE QUITO Torres



  

Gu. A 
Factura: 001-001-000022442 20171701040P00674 

PROTOCOLIZACIÓN 2D11170104OPO08Ta 
PROTOCOLIZACIÓN DE DOCUMENTOS PÚBLICOS O PRIVADOS 

FECHA DE OTORGAMENTO: 14 DE FEBRERO DEL 2017, 16:42) 
“OTORGA: NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTON GUITO 
"DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: CERTIFICADO DE FUNCIONARIO DE LA COMPAÑÍA LEX GALAPAGOS PARTNERS LLC (EN INGLÉS. CON SU 
RESPECTIVA TRADUCCIÓN AL IDIOMA ESPAÑOL) 
NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 
CUANTÍA: INDETERMINADA 

  

  

  

            

  

PESE 
MOSTAZA [PONENTE POUENO DESEAS Da 
A En corzrsio 

as 3 
  

  

NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES 
NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

  

Nes. Puola Andrade Torros 

   



Quito, a 14 de Febrero de 2017 
cap 

Prot. N”20171701040P00 674 

PROTOCOLIZACIÓN DE 

CERTIFICADO DE FUNCIONARIO DE 

LA COMPAÑÍA LEX GALAPAGOS PARTNERS I LLC 

(EN INGLÉS CON SU RESPECTIVA 

"TRADUCCIÓN AL IDIOMA ESPAÑOL) 

CUANTIA; INDETERMINADA 

cap 

A (DH; la; COPIAS) 

 



ApostiMle 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

t Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Milton Adair Tingling 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4, bears the seal/stamp of the county of New York 

Certified 

5.  atiNew York City, New York 6. the 31st day of January 2017 

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York 

8. — No. NYC-728216 

9.  Seal/Stamp 10. Signature 

lbiticy A Clnto 

Whitney A. Clark 
Special Deputy Secretary of State 

  
Dra. Paola Andrade Torr 
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LEX GALAPAGOS PARTNERS | LLC 

OFFICERS CERTIFICATE 

The undersigned, being duly sworn, hereby deposes and certify that: 

1.- He's the duly elected, qualified and acting President of LEX GALAPAGOS PARTNERS | 

LLC, a limited liability company organized under the laws of the State of Nevada, USA (the 

“Company”); 

2-  Thesole member of the “Company” is Lindblad Maritime Enterprises, Ltd., organized 

under the laws of the Cayman Islands (the “Member” ); 

3-  Theprincipal office of the “Member” is located at 96 Morton Street, New York, N-Y., 

10014. 

IN WITNESS WEREOF, | have hereunto set my hand to this Officer's Certificate of LEX 

GALAPAGOS PARTNERS l, LLC as oftbis, day of the month of January, 2017     

  

    Sven-Olof Lindblad 

President 

    
    
  

gano, Ae Joe — County of 

  

  

ra. Paula Andrade Torres



TRADUCCION 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya de 5 de Octubre, 1961) 

    

1. Pal tados Unidos de América 

Este documento público 

ha sido firmado por Milton Adar Tingling 
en su calidad de Funcionario del Condado 

>
 

teniendo el sello/estampulla del condado de New York 

CERTIFICADO 

En New York, New York 6. el 31 de Enero de 2017 

por el Secretario de Estado Delegado Especial, Estado de New York 

, No. NYC-728216 
9, Sello! 10. Firma 

e
o
.
 

(Sello del Estado de New York) Whitney A. Clark 
Secretario de Estado Especial Suplente 

  

Estado de New York No, 291467 
Condado de New York.- A saber.- 

Yo, Milton Adair Tingling, Funcionario del Condado de Westehester y Funcionario de 
la Suprema Corte y Corte del Condado en y para dicho Condado, siendo la misma una 

TE CERTIFICA QUE 

  

corte de registro que tiene un sello, POR LA PRI 
MAXIM RUBIS 

cuyo nombre está suscrito en el documento original adjunto ha sido comisionado y 
eN ¡calificado como NOTARIO PUBLICO y que ha registrado su firma en esta oficina y 
A 

   

   
mento de tomar tal prueba reconocimiento o juramento estaba debidamente 

eyes, del Estado de New York para tomar el mismo: que está    



a
 

  

E
 familiarizado con el manuscrito de tal funcionario público o ha comparado la firma en 

el certificado de prueba o reconocimiento o juramento con la firma original registrada 

  

en esta oficina por tal funcionario público y crec que la firma en el documento original 

es genuina. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, he fijado mi firma y sello oficial este 31 de Enero 

de 2017. 

(firma) 

Funcionario del Condado, Condado de New York 

  

LEX GALAPAGOS PARTNERS l, LLC 

CERTIFICADO DE FUNCIONARIO 

El suscrito, estando debidamente juramentado. declara y certifica que: 

1. — ÉL está debidamente electo, calificado y actúa en calidad de Presidente de LEX 
GALAPAGOS PARTNERS 1 LLC, una compañía de responsabilidad limitada organizada 
y existente bajo las leyes del Estado de Nevada, U.S.A. (la Compañía”). 

Z El único miembro de la Compañía es Lindblad Maritime Enterprises, Ltd., una 

compañía organizada y existente bajo las leyes de las Islas Cayman (el “Miembro”); 
   

3. La oficina principal del Miembro está ubicada en 96 Morton Street, New York, New 

York 10014. 

  

EN TESTIMONIO DE LO CUAL he firmado este Certificado de L! 

1, este mes de Enero de 2017. 

  

X Galápagos Partners 

Firma 
Nombre: Sven-Olof Lindblad 
Cargo: Presideme 

 



  

(firma ilegible) 
MAXIM RUBIS, Notario Público 
Estado de New York, No: 01RU6312614 

Calificado eh el Condado de Westchester 

Cert. Registrado en el Condado de New York 
Comisión Expira: Octubre 6. 2018 

  Yo, Pilar Poveda Reinoso, con conocimiento del idioma inglés por la presente certifico que 
la traducción que antecede es una versión fiel y correcta del Certificado de Funcionario de 
la compañía LEX GALAPAGOS PARTNERS 1, LLC y de las legalizaciones adjuntas al 
mismo. 

Quito, Febrero 7, 2017 

  

Cl. 171350820-6 

 



  

Factura: 001-001-000022364 20171701040D00579 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701040D00579 

Ante mí, NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANDRADE TORRES de la NOTARÍA CUADRAGÉSIMA , comparece(n) MATILDE 
DEL PILAR POVEDA REINOSO portador(a) de CÉDULA 1713508206 de nacionalidad ECUATORIANA, mayores) de edad, 
estado civil SOLTERO(A). domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidaií de TRADUCTOR(A); 
quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 
en todos sus actos públicos y privedos, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n] conmigo en unidad de 
acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno 
del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

a Notaria, no asume rosponsablidad alguna, - Se archiva un original. QUITO, a (13 DE FEBRERO DEL     sobre cuyo texto 

2017, (13:31), 

  

MATILDE DEL PILAR POVEDA REINOSO- 
CÉDULA: 1713508208    NOTARIO(A) PAOLA CATALINA ANORADE TORRES. 

NOTARÍA CUADRAGÉSIMA DEL CANTÓN QUITO 

<Hetia 48 

  

tra. Paola Andrade Torres



mu REPÚBLICA DEL ECUADOR Fiamiticación y Codulción” Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

  

av 12 de Octuters N26-41 4 ncan 
MBESIO 
)198136803 
¿lar povecla (Dqueredo- ponte. com 

  

  

    

  

de certificado: 171-007-98658 

.71-007-98658 

  

í LL 

Número único de identificación: 1713508206 

Nombres del ciudadano: POVEDA REINOSO MATILDE DEL PILAR 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/SANTA PRISCA 

Fecha de nacimiento: 18 DE NOVIEMBRE DE 1975 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

  

Sexo: MUJER 

Instrucción: BACHILLERATO    Profesión: EMPLEADO PRIVADOAtorzo y Consíer 
Quito para que utilice la presente información. 

Estado Civil: SOLTERO rn ” 13FE8 200 

  Cónyuge: 

Fecha de Matrimonio:   

Nombres del padre: POVEDA FAUSTO 

Nombres de la madre: REINOSO MARIA DEL PILAR 

  

Fecha de expedición: 18 DE DICIEMBRE DE 2012 

Información certificada ala fecha: 13 DE FEBRERO DE 2017 
Emisor. CARLA PATRICIA ESPIN SÁNCHEZ - PICHINCHA-QUITO-NT 40 - PICHINCHA - QUITO 

Firma válid: 

    
Ing. Jorge Troya Fuertes 

Director General del Regato Cl Identicación y Ceclación 
Documento lrmado electrónicamente —— 

  
Vigencia: Y mes o 1 valdación desde a fecha de emisión. Cumplido el piazo a número de vorfcaciones soñe un nuevo certicado, 
Cot la iniormoción Inprarido el rúmero de criado en- ttps:/Ivirtual registrocivil gob.0c 

Ea a er e



da CONSEJO NACION nn 

  

R co 

den 
ST Tremedal 

US 

Tren 
AU pane VOUMES 

  

     = 

  

cl        tra. Paola Andrade Torres: $ 

  TT     
    

  

Andrade Torres



ZÓN DE PROTOCOLIZACIÓN: A petición del Doctor Alfredo Gallegos Banderas, 
el día de hoy y en nueve útiles protocolizo en el Registro de Escrituras Públicas de la 
Notaría Cuadragésima de Quito a mi cargo, LA DOCUMENTACIÓN que antecede, 
quedando incorporada en el protocolo de esta Notaría, de todo cuanto doy fe.- Quito, a 
los catorce días del mes de febrero del dos mil diecisiete.- 

   ( — 
o AN ANDRADE TORRES 
NOTARIA CUADRAGÉSIMA DE QUITO 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta PRIMERA COPIA 
CERTIFICADA, firmada y sellada en Quito, a los catorce días del mes de febrero del 
dos mil dievisiete.- 

   

  

DRA. PAOLA ANDRADE TORRES 

bra. pacla Asfrade 0 NOTARIA CUADRAGÉSIMA DE QUITO


